Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Daniel, Chapter 1

AANTHA A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Exile tests purity, and God vindicates faithful wisdom. The Greek text of Daniel 1 here follows the Theodotionic form of Daniel
printed in the standard Rahlfs-Hanhart Septuagint, the form that became
dominant in the Christian transmission of the book; the copyrighted
modern apparatus is not reproduced. As the court-tale introduction to the
whole book, the chapter places Jerusalem under Babylonian pressure,
carries temple vessels away, selects Judean youths of royal or noble stock
for imperial service, and distinguishes Daniel at once through his refusal
of defilement from the king's table. The narrative binds exile, education,
naming, food, ritual fidelity, and wisdom together. Its theological point is

already programmatic for the rest of Daniel: God is the one who gives



Jerusalem into Babylon's hand, gives Daniel favor, and gives the four
youths wisdom, so that faithful endurance within foreign power becomes
the setting of divine vindication. Versification follows the Greek Daniel
tradition used here.

Discourse structure of the chapter

A .

@)

1:1-2

©1:3-7

©1:8-16

©1:17-21

Jerusalem falls under Babylon and temple vessels are removed

Opens with Jehoiakim's third year, Nebuchadnezzar's arrival, and the siege of Jerusalem. Theologically, however, the key verb is not Babylon's coming but the
Lord's giving: Jehoiakim and some of the temple vessels are handed over, and the sacred objects are deposited in the treasury of the Babylonian god.

Promising Judean youths are selected, trained, and renamed

The king orders Ashpenaz to bring noble Judean captives fit for court service: handsome, intelligent, teachable youths able to stand in the palace. They are
assigned royal food, a three-year training, and new Babylonian names, so the pressure of imperial assimilation becomes visible immediately.

Daniel refuses defilement and proposes the ten-day test
Daniel sets his heart not to be defiled by the king's food and wine and seeks permission accordingly. God gives him favor with the chief eunuch, the steward hears
the proposal, and the ten-day test shows the four youths stronger and better in appearance than those fed from the royal table.

God grants wisdom and the king finds the four youths unmatched

The theological refrain intensifies: God gives the four youths learning and wisdom, and gives Daniel understanding in visions and dreams. When they are
presented, the king finds none equal to them and judges them far beyond the empire's magicians and enchanters; the closing note stretches Daniel's presence
forward to the time of Cyrus.



1 &v e tpitw tfic PaoiAelag Iwakiy Pacidéwc Tovda HABev NaBouyodovosop actAeds Bafuldvog eig
IepovoaAnu Kat EMOALOPKEL AOTAHV
In the third year of the reign of Jehoiakim king of Judah, Nebuchadnezzar king of Babylon came to

Jerusalem and was besieging it.

Narrative dating and siege introduction | gy &tel tp{‘[_'(,_o

The court tale opens with a royal date and immediate military threat, placing Daniel's story inside the
historical disaster of Jerusalem's fall.

~ = ~ ™ - - -

bl v 7 ~
EV ETEL TPITW ™m¢
in year third the
P-év N3E DSN - £tog A1 DSN - tpitog RA GSF - 0
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase
. . . instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— sphere or reference — sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation ¢ £ tfig: Greek article marking definiteness and

signaled by preposition governing its €10¢: meaning 'year'; it serves as dative tpitog: meaning 'third'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase.

complement phrase. nominal element marking relation, nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.
4 7

BaotAeiag TwaKiu BactAéwg Touvda
kingdom Joakim king Judah
N1A GSF - BaciAeia N GSM * Iwakiy N3V GSM - BactAevg N GSM - Iovda
genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause

possession, source, or quality possession, source, or quality

— participant identification — participant identification

— relational specification — relational specification

lwaki: transliterated proper name Iovda: transliterated proper name
PaciAeia: meaning 'kingdom'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions BaciAetdg: meaning 'king'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
genitive nominal element defining as nominal element functioning within the genitive nominal element defining as nominal element functioning within the

relation, possession, source, or quality. clause. relation, possession, source, or quality. clause.



NABev
came

VBI AAI3S - €pxopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxouat: meaning 'came'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Napovyodovocop
Nebuchadnezzar

N NSM * Naovyodovosop

nominal element functioning within the clause
— participant identification

NaPouvyodovooop: transliterated proper
name rendered in Greek letters; here it
functions as nominal element functioning
within the clause.

BaciAevg

king

N3V NSM - factAetdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)

P

BaPuA&dvog
Babylon

N3W GSF - BapuAdv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

BaPuA®vog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€1Q

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

k] U4
avtnv
her

RD ASF - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

IepovcaAnu

Jerusalem

N NSF - Tepovoarju

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
EMOALOPKEL
was besieging

V21 TAI3S - toAtopkéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

noMopkéw: meaning 'was besieging'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



2 Kol EdWKEV KUPLOG €V Xe1pl a0ToD TOV Iwakiy PaciAéa Tovda Kat Ao YEPOLG TV GKELVWV 0iKOoL ToD Og0d

kai veykev adtd gi¢ YAV Zevvaap oikov ToD 00D adTod kal T& okeln eloveykev €ic TOV oikov

Onoavpot tod B0l abtod

And the Lord gave Jehoiakim king of Judah into his hand, together with some of the vessels of the
house of God, and he brought them to the land of Shinar, to the house of his god, and he brought the

vessels into the treasury house of his god.

Theological explanation of the conquest

\ 7
Kol Edwkev KUP10G

The narrator interprets the siege theologically: Babylon acts, but the decisive giver is the Lord, who

hands over both king and vessels.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£dwkev
give
VAI AAI3S - 8idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

. e § o g
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



”~ - -~ ™ =

XELpl avToU OV Twakiy

hand his the Jehoiakim
N3 DSF - xeip RD GSM - a0t6g RA ASM - 0 N ASM " Iwakiy
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause . o . o
— noun-phrase marking — participant identification
— sphere or reference — relational specification . ) ) - .
P P tov: Greek article marking definiteness and Iwoaky: transliterated proper name
Xelp: meaning 'hand'; it serves as dative avtod: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the as nominal element functioning within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 \ b4 \
BaciAéa Tovda Kal Qo
king Judah and from
N3V ASM - faciAetg N GSM - Tovda C-kai P dané
accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
or goal o ) o context ) ) )
— participant identification — spatial or relational framing

— object specification — discourse linkage or contrast

Iovda: transliterated proper name ano: meaning 'from'; here it marks the

Pacidets: meaning 'king'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding its complement phrase.
extent, or goal. clause. discourse.

I4 ~ ~ v
MEPOLG TwVv OKELWV O1KOVL
meroys the implements house
N3E GSN - uépog RAGPN -6 N3E GPN - 6kebog N2 GSM - 0iko¢
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality . possession, source, or quality possession, source, or quality
— noun-phrase marking
— relational specification - . . o — relational specification — relational specification
t®v: Greek article marking definiteness
HE€poG: meaning 'meroys'; it serves as and the role of the accompanying noun okedoG: meaning 'implements'; it serves as oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
genitive nominal element defining phrase. genitive nominal element defining nominal element defining relation,

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality.



T00 000 Kol HVEYKEV

the God and bring
RAGSM - 0 N2 GSM - Bgdg C - kai VAI AAI3S - ¢épw
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
ossession, source, or quali context of the clause
— noun-phrase marking P quatity f
. . . - — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
t00: Greek article marking definiteness and P &
the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle @épw: meaning 'bring'; it carries the
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

avTa €i¢ yiiv TEVVOAP

he / him / his into land Shinar

RD APN - a0T6g P €ig N1 ASF - yi] N GS - Zevvaoap

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause

participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing — participant identification
— participant reference — object specification

€i¢: meaning 'into'; here it marks the Tevvaap: transliterated proper name

avtd: meaning 'he'; pronoun marking relation signaled by preposition governing Yfi: meaning 'land'; it serves as accusative rendered in Greek letters; here it functions
person, possession, or reference within the its complement phrase. element functioning as object, extent, or as nominal element functioning within the
clause; here it functions as pronominal goal. clause.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ ™ - ™ - N

5 ~ ~ ) ~
OlKOV TOoL Oco00 auvtov
house the God his
N2 ASM - oiko¢ RAGSM - 6 N2 GSM - B¢ RD GSM - a0TéG
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
or goal ) possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
— object specification — relational specification — relational specification
Ject sp to0: Greek article marking definiteness and P P
oikog: meaning 'house'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive avtol: meaning 'his'; pronoun marking
accusative element functioning as object, nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
extent, or goal. possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kal T« oKeLN ELGNVEYKEV

and the implements bring in

C-kai RA APN -0 N3E APN - okebog VAI AAI3S - pépw + €ig

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
context or goal of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast i Greek article marking definiteness and — object specification — constative aorist
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. okedoG: meaning 'implements'; it serves as @épw + €1g: meaning 'bring in'; it carries the
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here
discourse. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

) 1 5 ~
€16 TOoV OlKOV eﬂG(XUpOU
into the house treasure
P eig RA ASM - 0 N2 ASM - oikog N2 GSM - Onoavpdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,

) ) . ) or goal possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
. — object specification — relational specification

€l¢: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and ) P p

relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as Bnoavpds: meaning 'treasure'; it serves as

its complement phrase. accusative element functioning as object, genitive nominal element defining

extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
~ ~ k) ~
T00 Oe00 aUuToD
the God his
RA GSM - 0 N2 GSM - Bgdg RD GSM " a0td¢
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
) possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
. . . - — relational specification — relational specification
t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive avtol: meaning 'his'; pronoun marking
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



3 kol ginev 0 PactAedg T® Acpavel TG Gpx1eLVOUXw avTOD eloayayeiv Ano TOV LIGV TAG aixpaAwoiag

IopanA kai o tod onépuatog th¢ PactAeiac kai Gmo @V @opOouuty

And the king told Ashpenaz his chief eunuch to bring in some of the sons of the captivity of Israel,

both from the royal seed and from the nobles,

Royal policy initiative = ko €1TtEV O B(XGI)\SI‘)C

Nebuchadnezzar's command shifts the chapter from conquest to assimilation policy, targeting Judean

captives for imperial service.

=

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

5
EINMEV
said
VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4

o

the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

BaciAevg

king

N3V NSM - BactAeng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BactAeds: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

Acpave(

Ashpenaz

N DSM - Acgavel

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Acpave(: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

o
the

RADSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

apX1ELVOUXW
chief eunuch

N2 DSM - Gpx1EuVODXOG
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

apxievvolyog: meaning 'chief eunuch'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



avToD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gloayayeiv
bring in
VB AAN - dyw + €l

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

dyw + €lg: meaning 'bring in'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

) \
1o
from
P and
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

VIV

sons

N2 GPM - vi6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vidg: meaning 'sons'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Thg
the

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7 7
aiypaAwoiag
captivity
N1A GSF - aiyxpoAwoia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

, , ey Cmeremtifiofr oot
atypaAwoio: meaning 'captivity'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

IopanA

Israel

N GSM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

>
aTto

from

P - amd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

anod: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ToU
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OTEPUATOS
seed

N3M GSN - omépua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

onépua: meaning 'seed'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



Tiig BaciAetag
the kingdom
RA GSF - 0 N1A GSF - faciAeia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

~ . . - — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and P
the role of the accompanying noun phrase. Pacihela: meaning 'kingdom'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

TV popBoputy
the nobles

RAGP -0 N GP - popBoupiv

article marking the following noun phrase

) or phrase
— noun-phrase marking

- . . - — discourse linkage or contrast
t@v: Greek article marking definiteness

and the role of the accompanying noun
phrase. or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause

@opBoppiv: meaning 'nobles'; conjunction

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

bl \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amno: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

veaViokoLg 01 00K £0TIv év adToic UG kal kaholg Th et kal suviévrag év mdon copia kai

YIYVWOoKOVTOC YV@GTV kal Siarvoouuévoug @pdvnoty kai ol éotiv 1oxU¢ &v abtoic éotdvat &v T ofkw

t00 BactAéwg kai d1dd€at abTovg ypauuata kal yYA@ooav XaAdaiwv

young men in whom there was no blemish, handsome in appearance, understanding in all wisdom,

knowing knowledge, perceiving insight, and having strength in themselves to stand in the king's

house, and to teach them letters and the language of the Chaldeans.

Selection criteria elaborated VEO(V{O'KOUC

The required traits unfold in a descriptive catalogue: beauty, intelligence, literacy, and courtly capacity

all serve the Babylonian training program.



”~ ™ ™ e

2

VEAVIGKOUG oig oUK £oTIv

young men who / which not there is
N2 APM - veaviokog RR DPM - 6 D-ov V9 PAI3S - eipi
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause or phrase of the clause
— object specification — participant reference or interest — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
veaviokog: meaning 'young men'; it serves oic: meaning 'who'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elui: meaning 'there is'; it carries the
as accusative element functioning as person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

b k) ~ ~ \

EV xvTolg HWUog Kol

in them blemish and

P-év RD DPM - a0tdg N2 NSM * u&duog C - kai

preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

) ) ) participant role within the clause predicate, or apposition context

— spatial or relational framing
: S . ) — participant reference or interest — participant prominence — discourse linkage or contrast
év: meaning 'in'; here it marks the relation P P P pantp &
signaled by preposition governing its avToiG: meaning 'them'; pronoun marking H®pog: meaning 'blemish'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
complement phrase. person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ ~ v \
K(X)\OUC m oyel Kol
handsome the Sung and
A1 APM ‘ kaAdg RADSF - 0 N3I DSF - 8{1g C - kai
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
or goal . instrument, sphere, or recipient context
— noun-phrase marking
— object specification - . . . — sphere or reference — discourse linkage or contrast
fj: Greek article marking definiteness and
kaAdg: meaning 'handsome'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. SY1g: meaning '8Yig'; it serves as dative kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding

extent, or goal. instrument, sphere, or recipient. discourse.



GUVIEVTOG

understanding

V7 - mamany iyt + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namamny iyt + 6LV: meaning

'understanding'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Tdon
all

A1S DSF - 1td¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

n4G: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

4
coPlx
wisdom
N1A DSF - copia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

YLYVWOKOVTOG
knowing

V1 Tamamy yryveOoKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TamATny Ylyvookw: meaning 'knowing'; it
carries the action, process, or state of the

yv®oiv
knowledge

N3I ASF - yv®o1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yv®oig: meaning 'knowledge'; it serves as
accusative element functioning as object,

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.

J4 4 \ T
SlaVOOUMEVOUC Pppovrotv K1l 01§
discerning prudence and who / which
V2 * Tumamy vogopat + dia N3I ASF - @pdvnoig C - kai RR DPM - 6¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTOTY Vogopat + dia: meaning
'discerning'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@pbdvnoig: meaning 'prudence'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oi¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



£oTLV loxU¢ v avToig

be strength in them

V9 PAI3S - eipi N3 NSF - iox0g P-év RD DPM - a0T4g

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— spatial or relational framing

ongoing verbal process articipant prominence , e ] . articipant reference or interest
— ongoing P —P pantp €v: meaning 'in'; here it marks the relation —P P
eiul: meaning 'be'; it carries the action, iox0¢: meaning 'strength'; it serves as signaled by preposition governing its avToiG: meaning 'them'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, complement phrase. person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
€ Ié b ~ /4
E0TAVAl EV W OlKW
to stand in the house
VXI XAN - fotnut P-év RADSM 6 N2 DSM - oikog
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
of the clause ) ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— infinitival complement , N . . - . . - — sphere or reference
P ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and P
fotnui: meaning 'to stand'; it carries the signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as dative
action, process, or state of the clause; here complement phrase. nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.
action, process, or state of the clause.
~ 7 \ 7
T00 BactAéwg Kal dda&m
the king and teach
RAGSM -0 N3V GSM - BactAevg C-kal VA AAN - §18d0Kw
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality context of the clause
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — infinitival complement
t00: Greek article marking definiteness and P g P
the role of the accompanying noun phrase. BaciAevs: meaning 'king'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle S18dokw: meaning 'teach'; it carries the
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



=~

a0UTOUG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

XaAdaiwv
Chaldeans

N2 GPM - XaAdaiog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

XaAdaiwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Ypdupota

letter

N3M APN - ypdppa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ypduua: meaning 'letter'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

YA@ooav
tongue

N1S ASF - yA@ooa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yA@ooo: meaning 'tongue'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

kal Siétadev avToic 0 PactAevg o Th¢ Nuépag kKab' Nuépav ano tig Tpamélng tod PactAéwe Kai anod Too

oivou toD moToL aTOD Kal BpéPat adTOLG £Th TPIX Kol UETA TAUTH OTAVAL EVWOTIOV TOD BactAéwg

And the king assigned for them the daily portion day by day from the king's table and from the wine

of his drinking, and to nourish them for three years, and after these things they were to stand before

the king.

Provision and timetable established | ko SléIO(EEV

The royal ration and three-year schedule define the pressure point of the chapter: the king's table

becomes the ordinary mechanism of re-formation.



\ €

Kal détaev aUTOIG 0

and arranged them the
C - kai VAI AAI3S - tdoow + d1x RD DPM - a0tdg RANSM 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
context of the clause participant role within the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest . . . -
& P P 0: Greek article marking definiteness and

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tdoow + S meaning 'arranged'; it carries avtoig: meaning 'them'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the

discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

BaciAevg 0 TG NUEPAG

king the the day
N3V NSM - BactAetc RA ASN -6 RA GSF -6 N1A GSF - fiuépa
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition . . possession, source, or quality
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
articipant prominence A . . - - . . - relational specification
P pantp 10: Greek article marking definiteness and Tfig: Greek article marking definiteness and - P
BaciAetdg: meaning 'king'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,
predicate, or apposition. possession, source, or quality.
] € 7 b \ ~
KO nuepav 1o ™m¢
in / during day from the
P katd N1A ASF - nuépa P-ané RA GSF - 0
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or goal
— spatial or relational framing . — spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification

kab'": meaning 'in'; here it marks the amd: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing nuépa: meaning 'day'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. accusative element functioning as object, its complement phrase.

extent, or goal.



Tpanélng

Trapezes
N1S GSF - tpdmela

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpdmela: meaning 'Trapezes'; it serves as
genitive nominal element defining

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaciAéwg
king
N3V GSM - faciAeig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse.
) ~ ¥ ~
1o TOoL otvovu TOoL
from the wine the
P and RA GSM - 0 N2 GSM - oivog RA GSM - 0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oivog: meaning 'wine'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOTOU

drinking

N2 GSM - tétog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nétog: meaning 'drinking'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OpePat
to nourish
VA AAN - Tp€@w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Tpépw: meaning 'to nourish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



a0UTOUG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

v
£n

years

N3E APN - £t0¢

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

€10G: meaning 'years'; it serves as

accusative element functioning as object,

I4
Pl
three
A3 APN - Tpeig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— measure or count

tpia: meaning 'three'; numeral expression
contributing count or measure in context.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ ~ ~ b 4
HETA TOXLVTX oTnval EVWTLIOV
with these things set up / place before
P - petd RD APN - 00t0g VH AAN - {otnt P - évwmiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tadta: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

T00

the

RAGSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
BaciAéwg
king
N3V GSM - BactAevg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaciAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

fotnu: meaning 'set up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

évariov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



6 Kl EYEVETO €V AVTOIG €K TOV VIOV Tovda AavinA katl Avaviag kol MisanA kai Alapiag

And among them, from the sons of Judah, were Daniel, Hananiah, Mishael, and Azariah.

Judean protagonists identified | kol éYéVS‘EO

The narrative now names the four Judean youths who will embody the faithful response to exile

within the court.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

pd

bl /4

EYEVETO EV
it came to pass in
VBI AMI3S " ylyvopat P-év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— constative aorist . o . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the

signaled by preposition governing its
complement phrase.

avToig
them
RD DPM - a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avToiG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
b ~ € A~
€K TV ULV Tovda
from the sons Judah
P-ék RA GPM - 6 N2 GPM - vi6g N GSM - Iovda

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

ossession, source, or quali
— noun-phrase marking : ’ 7 o7 quatly

- . . - — relational specification
t®v: Greek article marking definiteness p
and the role of the accompanying noun vidg: meaning 'sons'; it serves as genitive
phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Iovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



=

AavinA

Daniel

N NSM - AavinA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

AavinA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

Avaviog

Ananias

N NSM - Avaviag

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Avaviag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause. discourse. clause.
MicanA Kol Alaprag
Mishael and Azariah
N NSM - MioanA C-xai N NSM - Alaprag

nominal element functioning within the clause
— participant identification

MioanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Alapiag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kal EMEONKeV avTOIC O dpxlELVOUXOG OVOUaTH TG AavinA BaAtacap kol T@ Avavia Zedpay Kol TG

MioanA Mioay kol T@ Alapia APdevayw

And the chief eunuch gave them names: to Daniel, Belteshazzar; to Hananiah, Shadrach; to Mishael,
Meshach; and to Azariah, Abednego.

. . . . \ 7
Renaming as imperial claim | ko1 ST[SGY]KSV

The assignment of Babylonian names dramatizes the attempt to absorb the Judean captives into a new

symbolic world.



\ €

Kal EnEONKev aUTOIG 0

and lay upon them the
C-kai VAI AAI3S - Tifnt + émt RD DPM - a0Td¢ RANSM - 6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
context of the clause participant role within the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest . . . -
& P P 0: Greek article marking definiteness and

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tl + €mi: meaning 'lay upon'; it carries avtoig: meaning 'them'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the

discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

pd ~ b 4 ~

apPX1IELVOUXO0( ovoupata W AO(VU]}\

chief eunuch names the Daniel

N2 NSM - apx1evvoixog N3M APN * §vopa RADSM - 0 N DSM * AavinA

nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
redicate, or apposition or goal

¢ A . — noun-phrase marking — participant identification

— participant prominence — object specification - . . - .

P pantp Ject sp 1(: Greek article marking definiteness and Aavin): transliterated proper name
apxievvoiyog: meaning 'chief eunuch'; it Svopa: meaning 'names'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
serves as nominative element functioning accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the
as subject, predicate, or apposition. extent, or goal. clause.

\ ~
BaAtacap Kol T™w Avavia
Belteshazzar and the Hananiah
N ASM - BaAtacap C-kal RADSM - 6 N DSM - Avaviag
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
.. . - context . - . P
— participant identification — noun-phrase marking — participant identification

— discourse linkage or contrast

BaAtacap: transliterated proper name T@: Greek article marking definiteness and Avavia: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the

clause. discourse. clause.



Tedpay

Shadrach

N ASM - Zedpay

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tedpay: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

Kol
and
C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

©@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

MicanA

Mishael

N DSM * MicanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

MioanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause. discourse. clause.
Mioay Kat 170 Alapra
Meshach and the Azariah
N ASM - Mioay C - kai RADSM: 0 N DSM - Alaprag

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Mioay: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

APdevayw

Abednego

N ASM - ARdevayw

nominal element functioning within the clause

— participant identification

APBdevayw: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Alopua: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



8 kol €0eto AavinA émt tnv kapdiav adtold w¢ oL un aAtoyndi €v tf] tpanéln tol PactAéwg kol €v TR oivw

100 dToL a0TOD Kal NElwoe TOV dpxleLVOTXOV WG 00 U GALoYN 07

And Daniel set it upon his heart that he would not be defiled by the king's table and by the wine of
his drinking, and he asked the chief eunuch that he might not be defiled.

Daniel's inward resolve

Kal £0eto AavinA

The chapter's moral hinge appears here: Daniel's decision is first internal, a matter of heart and

defilement before it becomes public negotiation.

=

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

-

£€0eto AavinA
place / appoint Daniel

VEI AMI3S * tibnut N NSM - AavinA

verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause

of the clause o ) o
— participant identification

— constative aorist .
Aavin): transliterated proper name
TiOnui: meaning 'place'; it carries the rendered in Greek letters; here it functions

action, process, or state of the clause; here as nominal element functioning within the

™

=

Ml

upon

P - éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. it functions as verbal form carrying the clause.
action, process, or state of the clause.

\ I4 k) ~ ¢
v kapdiav avTo’ WG
the heart his as
RA ASF -0 N1A ASF - kapdia RD GSM " a0Td¢ C g

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification — relational specification

kapdio: meaning 'heart'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal

accusative element functioning as object,
extent, or goal.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

»¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



2
ov
not
Dol
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aAoynori
be defiled
VC APS3S - GAtoyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

dAioyéw: meaning 'be defiled'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

th

the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
Tpaneln
table
N1S DSF - tpamnela
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Tpdnela: meaning 'table; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaciAéwg

king

N3V GSM - faciAetg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaciAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
owv (,})
wine
N2 DSM - 0ivog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

otvoc: meaning 'wine'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



™ - ™ ™

T00 noTov a0Tol Kol
the drinking his and
RAGSM - 0 N2 GSM - étog RD GSM " a0Tdg C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. nétog: meaning 'drinking'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle

genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b 4 1 bl ~ ¢
TIEI(.OO' € TOoV apxievvovuyxov wC
requested the chief eunuch as
VAI AAI3S - &€16w RA ASM - 0 N2 ASM - &px1evuvoDx0g C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

accusative element functioning as object, extent,
or goal

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause .
— noun-phrase marking

— constative aorist — object specification — discourse linkage or contrast

tov: Greek article marking definiteness and

a€16w: meaning 'requested'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. apxievvoiyog: meaning 'chief eunuch'; it w¢: meaning 'as'; conjunction or particle

action, process, or state of the clause; here serves as accusative element functioning as linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the object, extent, or goal. discourse.

action, process, or state of the clause.

o0 un aAioynOi
not not be defiled
D o0 D-un VC APS3S - GA1oyéw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

dAioyéw: meaning 'be defiled'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



0 kol €dwkev 0 Be0g TOV AavinA gig EAeoV Kal €1¢ OIKTIPUOV EVATILOV TOD GPXIELVOUXOU

And God gave Daniel for favor and for compassion before the chief eunuch.

Divine favor supporting fidelity = kol EdWKEV O Gg(‘)q

Before the human conversation can succeed, God grants Daniel favor and compassion, showing that
faithful resistance is sustained by divine action.

\ v [ 4 1
Kol £dwKev 0 Oeo¢
and give the God
C-kai VAI AAI3S - §idwut RANSM -6 N2 NSM - 6ed¢
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle d{8wyt: meaning 'give'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

\ b b4
OV AavinA €ig €\eov
the Daniel into pity
RAASM -0 N ASM - AavinA P €ig N2 ASM - #Aeog
article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal
— noun-phrase marking — participant identification — spatial or relational framing g
— object specification
tov: Greek article marking definiteness and Aavin: transliterated proper name €lG: meaning 'into'; here it marks the YRR
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing €\eog: meaning 'pity'; it serves as
as nominal element functioning within the its complement phrase. accusative element functioning as object,

clause. extent, or goal.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse.
T00 apPXLELVOUXOU
the chief eunuch
RA GSM - 6 N2 GSM - &pytevvolyog

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apxievvoiyog: meaning 'chief eunuch'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

OLKTIPUOV

oiktirmos

N2 ASM - ok TIppog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oiktippdg: meaning 'oiktirmos'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

EVWTILOV

before

P évidmiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

gvwmiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

10 xai ginev 6 dpyievvodyxog 6 AavinA @oPoduat yw oV kUPLdV pov ToV Pacidéa Tov éxktdéavta TV

Ppddotv Du@v Kat trv mdotv DUV UAToTE 101 T& TPdcWTX VUGV OKUOPWTX Tapd TA TatdApLa TA

GUVAAIKA UGV KAl KATAOIKAGNTE TNV KEQPAANV oL T PactAel

And the chief eunuch said to Daniel, 'I fear my lord the king, the one who assigned your food and

your drink, lest he should see your faces gloomy beyond the youths of your own age, and you should

bring my head under condemnation before the king!

Institutional fear and objection | ko €17teV O &px[guvoﬁxoc

The chief eunuch voices the real danger: Daniel's scruple could cost another man's life if the youths

appear weakened before the king.
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\

Kal ELMEV 0 apx1eELVOTX0G

and said the chief eunuch
C - Kkal VBI AAI3S - eiov RANSM -0 N2 NSM - Gpxtevvoixog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist g . . - — participant prominence
& 0: Greek article marking definiteness and P pantp
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. apxievvolyog: meaning 'chief eunuch'; it
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it serves as nominative element functioning
discourse. functions as verbal form carrying the as subject, predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause.
~ A }\ B ~ bl \
W avin popovual EYw
the Daniel I fear I
RADSM -0 N DSM - AavinA V2 PMI1S - @oféw RP NS - €y6
article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) o ) o of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking — participant identification
— ongoing verbal process — participant reference
1(: Greek article marking definiteness and Aavin): transliterated proper name e ¢ . .
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions @oféw: meaning 'l fear'; it carries the ¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
as nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here possession, or reference within the clause;
clause. it functions as verbal form carrying the here it functions as pronominal form
action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant
role within the clause.
1 7 /4 1
TOoV Kuplov pov TOoV
the master my the
RA ASM - & N2 ASM - KGpLog RP GS - £y RAASM - &
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
) or goal participant role within the clause )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
) . . - — object specification — relational specification A . . -
tov: Greek article marking definiteness and Ject sp P tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. K0p10G: meaning 'master'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



BaciAéa

king

N3V ASM - faciAetg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

e s ;. L
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

™

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ektaavrta

having assigned

VA - qaoGH TAooW + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamacy Tdoow + €k: meaning 'having
assigned'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Bp&dov
food

N3I ASF - Bpdoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bpdoig: meaning 'food'; it serves as
accusative element functioning as object,

VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

OU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Vv
the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
/4 € ~ 4 "’8
ooV VUMWYV MNTOTE on
drink your lest perhaps he may see
N3I ASF - éoig RP GP - 60 D - ufjmote VB AAS3S - 6pdw

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

ndoig: meaning 'drink'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

OUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

uAnote: meaning 'lest perhaps';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Opdw: meaning 'he may see'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™ TPOCWTX VUGV oKLOpWTX

the faces your gloomy
RA APN - 0 N2N APN * tpoowmov RP GP * 60 A1B APN - 6kvBpwmdg
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
or goal articipant role within the clause or goal
— noun-phrase marking g P P g
] . . - — object specification — relational specification — object specification
ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P Usek R
the role of the accompanying noun phrase. npdownov: meaning 'faces'; it serves as VU@V: meaning 'your'; pronoun marking okvOpwdG: meaning 'gloomy'; it serves as
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ \ 7 \

Topa Tx 1[0(150(p1(x Tx

from the boys the

P - mapd RA APN - 0 N2N APN - taddpiov RA APN - 0

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
) ) ) ) or goal )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification

napd: meaning 'from'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and Ta: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. nonddpilov: meaning 'boys'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. accusative element functioning as object,
extent, or goal.
4 € ~ \ 7
(o} UVT]AIK(X VUMWYV Kol KCX‘C(XSIK(XO' nte
same age your and bring condemnation
A1 APN - 6uVAAIKOG RP GP - 60 C - kai VA AAS2P - §1kd{w + kata
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause context of the clause
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
ouvHAIKOG: meaning 'same age'; it serves as UUGV: meaning 'your'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle dikdlw + kata: meaning 'bring
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding condemnation'; it carries the action,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. process, or state of the clause; here it
form marking person, reference, or functions as verbal form carrying the

participant role within the clause. action, process, or state of the clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

BaorAel
king
N3V DSM - faciAetg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

U4
KEQaANV
head
N1 ASF - kepaAn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kepaAn: meaning 'head'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

And Daniel said to Amelsad, whom the chief eunuch had appointed over Daniel, Hananiah, Mishael,

and Azariah,

Daniel redirects the appeal | kql gimev Ao(\/u]}\

Daniel wisely moves from the chief eunuch to the appointed steward, narrowing the request to

someone positioned to test it.

o
the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

11 xai ginev AavinA Tpdg AugAoad v katéotnoev 6 dpyievvodyog émi AavinA Avaviay MicanA Alapiav
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\

Kal glmev AavinA TTPOG

and said Daniel to
C-kai VBI AAI3S - ginov N NSM - AavinA P mpdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase
context of the clause o ) o . ) )
— participant identification — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist . \ ] ]
& Aavin): transliterated proper name TpOG: meaning 'to'; here it marks the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it as nominal element functioning within the its complement phrase.

discourse. functions as verbal form carrying the clause.

action, process, or state of the clause.

o 7 «

A}J.S)\G 0(6 ov KATEOTNOEV (0]

Amelsad which appoint / set the

N ASM - AueAoad RR ASM - 8¢ VAI AAI3S * ToTnut + Kata RANSM - 6

nominal element functioning within the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause

— participant identification — noun-phrase marking

. — participant reference — constative aorist . . . -
ApeAoad: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and
rendered in Greek letters; here it functions Ov: meaning 'which'; pronoun marking ot + Kata: meaning 'appoint'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
as nominal element functioning within the person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
clause. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

pd ~ b \

apX1ELVOUXOG ETL AavinA Avaviav

chief eunuch upon Daniel Hananiah

N2 NSM - dpx1e0voUX0G P éni N ASM - AavinA N ASM - Avaviag

nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause nominal element functioning within the clause

redicate, or apposition
R il — spatial or relational framing — participant identification — participant identification
— participant prominence a9 . . . ;
P pantp éni: meaning 'upon'; here it marks the Aavin): transliterated proper name Avaviav: transliterated proper name

&pxievvoixog: meaning 'chief eunuch'; it relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions rendered in Greek letters; here it functions
serves as nominative element functioning its complement phrase. as nominal element functioning within the as nominal element functioning within the

as subject, predicate, or apposition. clause. clause.



12

MicanA

Mishael

N ASM * MicanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

MioanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

Alaprav

Azariah

N ASM - Alapiag

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Alopiav: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

neipacov 81 Toug ToAdAg cov MUEPAG SEKA Kol dOTWoaV NUTV ATTO TAV OTIEPUATWY Kol @ayouefa Kat

VOwp moueda

'Test your servants, please, for ten days, and let them give us from the seeds, and we will eat, and we

will drink water!

Test proposal stated ‘IIE{pO(GOV Sﬁ

Daniel's proposal is concrete and limited: a ten-day trial with seed-food and water rather than

permanent refusal without evidence.

MELPAGOV
test
VA AAD2S - merpdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nelpdlw: meaning 'test'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

on
now / indeed
X 81

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d1: meaning 'now'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

~ Ié
Toidag
servant
N3D APM - maig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

naiG: meaning 'servant'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

[
NHEPAG
days
N1A APF - fiuépa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as
accusative element functioning as object,

déka
ten
M - §éka

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

déka: meaning 'ten'; conjunction or
particle linking this unit with the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal extent, or goal. surrounding discourse. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
/4 € ~ ) \ ~
SOT(L)O'(XV nuw 1o TV
let them give to us from the
VO AAD3P - 88wyt RP DP - £y6 P &mé RA GPN -6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

didwp: meaning 'let them give'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

NUIv: meaning 'to us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

OTEPUATWV
seed

N3M GPN - onépua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

onépua: meaning 'seed'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Qayousda
eats

VF FMI1P - é66{w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€08{w: meaning 'eats'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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Udwp

water

N3 ASN - 50wp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Udwp: meaning 'water"; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

/4
mopeda
we will drink

VF FMI1P - tivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nivw: meaning 'we will drink'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Katl 0pOnTwoav éviToV oov at 1d€at NUAV kol ol 1d€at TOV madapiwv TV €6010vTwv TV Tpdmelav

100 PactAéwe kal kKabwg av 10n¢ moinoov peta TOV maidwv cov

'Then let our appearance and the appearance of the youths who eat from the king's table be seen

before you, and as you see, deal with your servants!

Empirical comparison invited | kol 6({)9]"]‘[0)00(\/

The request appeals to visible results, inviting the steward to judge by appearance rather than by

theoretical argument.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 4
opOnrtwoav
let be seen

VV APD3P - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'let be seen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

EVWTLOV

enopion

P - évamiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

évwmdv: meaning 'enopion'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ ™ ™

C b4 7 (4 ~ \
ol 1001 Nu&ov Kal

the idea our and
RA NPF - 0 N1A NPF - idéa RP GP - €y C-kal
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) predicate, or apposition participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. , . - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
at: Greek article marking definiteness and P pantp P e
the role of the accompanying noun phrase. idéa: meaning 'idea'; it serves as Nu@v: meaning 'our'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4 b 7 ~ 4
ol 10€art TV nadapiwv
the idea the attendants
RA NPF - 0 N1A NPF - {6a RA GPN - 0 N2N GPN - naiddprov
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
) predicate, or apposition ) possession, source, or quality
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

ai: Greek article marking definiteness and t®v: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. idéa: meaning 'idea'; it serves as and the role of the accompanying noun naddplov: meaning 'attendants'; it serves
nominative element functioning as subject, phrase. as genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
~ 7 /4 \ 7
Twv €6010vTtwv mv ™0 (XT[SZ(XV
the eating the table
RA GPN - 0 V1 mamynyv €66iw RA ASF -0 N1S ASF - tpamnela
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
) of the clause ) or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— verbal action or state — object specification
t®v: Greek article marking definiteness tnv: Greek article marking definiteness and P
and the role of the accompanying noun namyn £ob{w: meaning 'eating'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Tpdmela: meaning 'table’; it serves as
phrase. the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.



T00 BaciAéwg Kal KaOwG
the king and just as
RAGSM -0 N3V GSM - BactAevg C-kal D - kabwg

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

. possession, source, or quality context or phrase
— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. PactAevs: meaning 'king'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kabwg: meaning 'just as'; conjunction or

genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the

relation, possession, source, or quality. discourse. surrounding discourse.
PAY ”8 /4 \
av 101ng¢ Totnoov HETA
ever you see do with
X dv VB AAS2S - 6pdw VA AAD2S - To1éw P - uetd

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

or phrase of the clause ) ) )
— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — verbal action or state

peta: meaning 'with'; here it marks the

av: meaning 'ever'; conjunction or particle opdw: meaning 'you see'; it carries the notéw: meaning 'do; it carries the action, relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here process, or state of the clause; here it its complement phrase.

discourse. it functions as verbal form carrying the functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
~ I4
TV naldwv GOV
the servant / child you
RA GPM - 6 N3D GPM * ntaig RP GS - o0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TaiG: meaning 'servant'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



14 xal €l6KOVGEV AUTOV Kal EMEIPAGEV AVLTOVG MUEPAG OEKA

And he listened to them in this matter and tested them for ten days.

The trial begins kol €l0KOVOEV

The steward's consent moves the conflict from negotiation to experiment, allowing the narrative to
display God's vindication in time.

~ Y ™ - - 7~

\ 7 4 k) ~ \
Kol E10NKOVCOEV ALVTWV Kl
and hear their and
C - kai VAI AAI3S - dkoVw + £i¢ RD GPM - a0tdg C - kai
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — constative aorist — relational specification — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle dkovw + €lg: meaning 'hear'; it carries the avt®V: meaning 'their'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

”~ ™ ™ =

bl 7 k) \ (4 7 /7

EMEIPACEV aXuTOoLG NUEPAC 5€KO(

test them days ten

VAI AAI3S - melpdlw RD APM * a0T6g N1A APF - juépa M - §éka

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause

of the clause participant role within the clause or goal or phrase

— constative aorist — participant reference — object specification — discourse linkage or contrast
nelpdlw: meaning 'test'; it carries the avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking Nuépa: meaning 'days'; it serves as déxa: meaning 'ten'; conjunction or
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, particle linking this unit with the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal. surrounding discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



15 kol petd T TEAOG TV déka Nuep®@V wpddnoav ai idéat abt®v dyabai kai ioxvpal taic capliv vrep T

noddpia ta £60iovta thv Tpdmnelav ToDd PacIAEwg

And at the end of the ten days their appearance was seen to be better and their flesh stronger than

the youths who were eating from the king's table.

The result vindicates the four youths

\ \ \ 4
Kol HETX TO TEAOG

At the end of the test the four appear healthier and stronger, overturning the fear that obedience

would produce weakness.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

=

UETA

with

P uetd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO
the
RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TéAog
end
N3E ASN * té\og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

té\og: meaning 'end'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.
~ 4 (4 ~ € Ié
Twv déKa NUEPWV wpaGnaav
the ten day were seen
RA GPF -6 M - §éka N1A GPF - fjuépa VCI API3P - 6pdw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

déxa: meaning 'ten'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'were seen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



C
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

1déan
idea
N1A NPF - 18éa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

idéa: meaning 'idea'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avT@dv
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ayaBai
better
A1 NPF - ayafdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ayaBdg: meaning 'better'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

\

Kol
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle

loxvpai
16XVPOG
A1A NPF - ioxvpdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ioxvpdg: meaning toxvpog'; it serves as

TG
the

RA DPF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0ic: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

1
capiv
flesh

N3K DPF * 66p&

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oGp&: meaning 'flesh'; it serves as dative

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, phrase. nominal element marking relation,
discourse. predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.
g \ 1 7 \
UTTEP Tx T[alsapl(x Tx
for / on behalf of the boys the
P - Omép RA APN -6 N2N APN - naiddpiov RA APN -6

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

uneép: meaning 'for'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

na1ddpiov: meaning 'boys'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.



=

b ’7
€6010vTa
eating

V1 - manaov £60iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaocv é00iw: meaning 'eating'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

16

7
BaciAéwg

king

N3V GSM - BactAetg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Tpamelav

table

N1S ASF - tpdmela

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tpdmela: meaning 'table'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kol éyéveto Aueload dvaipolduevoc T Seimvov adT@V kal TOV oivov Tod Tduatog adTéV kai é8idov

QXUTOIG OTMEPUATA

So Amelsad kept taking away their portion of food and the wine of their drink, and kept giving them

seeds.

Dietary exemption becomes regular practice

Kal yéveto ApeAoad

What began as a short trial becomes the continuing arrangement, with the steward repeatedly

removing the royal portions.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EYEVETO
it came to pass

VBI AMI3S - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the

Aueload

Amelsad

N NSM - Aperoad

nominal element functioning within the clause
— participant identification

ApeAoad: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

AVaLPOUUEVOG
taking away
V2 Tumvop aipéw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU aipéw + Ava: meaning 'taking
away'; it carries the action, process, or

discourse. clause; here it functions as verbal form clause. state of the clause; here it functions as
carrying the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or
clause. state of the clause.
1 ~ k) ~ \
TO 8811'[\/0\/ aAUTWYV KA1
the deimvov their and
RAASN-6 N2N ASN - deinvov RD GPM - a0Tdg C - xai

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

deinvov: meaning 'd¢invov'; it serves as
accusative element functioning as object,

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
1 5 ~ 4
TOV otvov TOVL T[Op(xtog
the wine the drink
RA ASM - 6 N2 ASM - OIVOC RAGSN -6 N3M GSN - T[épO(

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

oivog: meaning 'wine'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

z T T "
népa: meaning 'drink’; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



=

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

17

OTMEPUATA
seeds

N3M APN - onépua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

onépua: meaning 'seeds'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

£d18ov
kept yielding
V8I IMI3S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

d1dwp: meaning 'kept yielding'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

aUTOiC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal T maddpia tadta ol TEoapeC avTOl EdwKEV A0TOIC 0 BEOC GUVESLY KAl ppOVNoLY £V TIdo

YPOUUUATIKT Kal 6o@ig Kol AavinA GUVTKEV €V Ao OpAoEL KAl EVUTIVIOLG

And to these youths, the four of them, God gave understanding and skill in every kind of literature

and wisdom, and Daniel had understanding in every vision and dream.

God grants wisdom and Daniel special insight

Kal ta taddpia tadta

Closes the food trial by returning to the deeper gift: God gives all four learning and wisdom, while

Daniel receives added understanding in visions and dreams.



- ™ ~ -

\

Kol T nadapia TaiTx

and the young boy these

C-kai RANPN -0 N2N NPN - taiddpiov RD NPN - 00t0g

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast o Gl el el i e el — participant prominence — participant reference
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. naddplov: meaning 'young boy'; it serves talta: meaning 'these'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as person, possession, or reference within the
discourse. subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4 4 R 7 v
(0]} TEOCOAPEC avtol 88(0K8V
the four he give
RA NPM - 6 A3 NPM - téooapeg RD NPM - a0tdg VAI AAI3S - §idwpt
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. . . 5 g — measure or count — participant reference — constative aorist
oi: Greek article marking definiteness and p P
the role of the accompanying noun phrase. téooapeg: meaning 'four'; numeral avtol: meaning 'he'; pronoun marking didwyt: meaning 'give'; it carries the action,
expression contributing count or measure person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
in context. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

k) ~ (4 1 7
xuTol1g o eEOC OUVEOLV
them the God understanding
RD DPM - a0tdg RANSM - 0 N2 NSM - 0g6¢ N3I ASF - cUveoig
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause . predicate, or apposition or goal
— noun-phrase marking
— participant reference or interest . . . s — participant prominence — object specification
0: Greek article marking definiteness and

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as obveoig: meaning 'understanding'; it serves

person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, as accusative element functioning as

clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. object, extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

KA1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@poOvVNoLY

prudence

N3I ASF - ppdvnoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@pdévnoig: meaning 'prudence'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Tdon
all

A1S DSF - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

YPOUMATIKI

learning

A1 DSF * ypappatikog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ypappatikdg: meaning 'learning'; it serves
as dative nominal element marking

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

14
(o} 0(p1(lx
wisdom
N1A DSF - co@ia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
dative nominal element marking relation,

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

relation, instrument, sphere, or recipient. discourse. instrument, sphere, or recipient. discourse.
~ b ’7
AavinA OUVT|KEV Y Tiaon
[
Daniel syn in all
N NSM - AavinA VAI AAI3S - Tnut + cuv P-év A1S DSF * g

nominal element functioning within the clause
— participant identification

AavinA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

inut + ouv: meaning 'syn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nd¢: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.
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OpaoeL
sight
N3I DSF - 8paotig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Spaoig: meaning 'sight'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EVUTTVIOLIG
with dreams

N2N DPN - évimviov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€vumviov: meaning 'with dreams'; it serves
as dative nominal element marking

relation, instrument, sphere, or recipient.

Kol UETA TO TEAOG TV MUep®V WV eimev 6 faciAec eloayayeiv adTolC kol elorjyaryev adTovg 6

apxtevvolyog évavtiov Nafovyxodovosop

And at the end of the days about which the king had said to bring them in, the chief eunuch brought

them before Nebuchadnezzar.

Presentation at court

Kal UETA TO TEAOG

The training period reaches its formal end as the youths are brought before Nebuchadnezzar for

examination.
i \ ) \ 1 r7
KAl HETA TO ‘EE)\OC
and with the end
C - kai P uetd RAASN-0 N3E ASN - téAog

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

té\og: meaning 'end'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



™ - ™ ™ -

~
Ld

TV NUEPOV wv ELTEV

the day who / which said
RA GPF -0 N1A GPF - nuépa RR GPF - 6¢ VBI AAI3S - ginov
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
ossession, source, or quali articipant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking g quaity : 5 f
- . . - — relational specification — relational specification — constative aorist
t®V: Greek article marking definiteness P P
and the role of the accompanying noun Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive ®V: meaning 'who'; pronoun marking ginov: meaning 'said'; it carries the action,
phrase. nominal element defining relation, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

€ \ 7 ~ k) U4
o B(XO' IAEUC E1I0aYQYELV xuToLG
the king bring in them
RANSM -6 N3V NSM - factAeng VB AAN - dyw + €ig RD APM - a0Tdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) predicate, or apposition of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
. . . - — participant prominence — infinitival complement — participant reference
0: Greek article marking definiteness and P pantp P P P
the role of the accompanying noun phrase. BactAevs: meaning 'king'; it serves as dyw + €ig: meaning 'bring in'; it carries the avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ 7 4 k) A (4
K1 EIONYAYEV axvToug (0]
and dyw them the
C - kai VBI AAI3S - dyw + €ig RD APM - a0tdg RANSM - 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
context of the clause participant role within the clause .
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference . . . .
0: Greek article marking definiteness and

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle dyw + €i¢: meaning '&yw'; it carries the avTovg: meaning 'them'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



19

apXLELVOUXOG
chief eunuch

N2 NSM - apx1evvobxog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apxievvoiyog: meaning 'chief eunuch'; it
serves as nominative element functioning

as subject, predicate, or apposition.

EVavTiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

Napovyodovooop
Nebuchadnezzar

N GSM - NaBovyo8ovosop

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Napovxodovocop: transliterated proper
name rendered in Greek letters; here it
functions as nominal element functioning
within the clause.

Katl EAdAncev pet' adT@dV 0 PactAelg Kal oUy eDpEONoAV €K TAVTWY aALTWV GUotol AavinA Kal Avavia

Katl MioanA kai Alapia kal £6Tnoav EVTLov To0 PactAEwg

And the king spoke with them, and among all of them none were found like Daniel, Hananiah,

Mishael, and Azariah, and they stood before the king.

Royal evaluation and promotion

Kal EAdAnoev

The king's own conversation confirms the exceptional status of the four Judeans, who are then

installed in royal service.

\

KAl
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

géAaAnocev
speak
VAI AAI3S - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

pet'

with

P petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

pet': meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



"

[ 4

0 BaciAeng Kol %

the king and not
RANSM -6 N3V NSM - BactAeng C - kai D o0
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
redicate, or apposition context or phrase
— noun-phrase marking i i :
: ) ) .- — participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. PactAevs: meaning 'king'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oLx: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. discourse. discourse.
€ ’7 ] 7 k) ~
(A pEerlD'(XV €K TIAVTWV auTwyv
eyrisko from all their
VC API3P - ebpiokw P-éx A3 GPM - 1tdg RD GPM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) ) ) possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
— constative aorist , o : ) — relational specification — relational specification
¢k: meaning 'from'; here it marks the
ebplokw: meaning 'eyrisko'; it carries the relation signaled by preposition governing ndG: meaning 'all'; it serves as genitive avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
(74 \
opotlot AavinA KOl Avovix
like Daniel and Hananiah
A1A NPM - Gpo10g N DSM - AavinA C - kaf N DSM - Avaviag
nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause
predicate, or apposition o X o context o . o
— participant identification — participant identification
— participant prominence ) — discourse linkage or contrast )
AavinA: transliterated proper name Avavia: transliterated proper name
Suotog: meaning 'like'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions Kal: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the

predicate, or apposition. clause. discourse. clause.



\

Katl MicanA Kal Alopra

and Mishael and Azariah
C-kai N DSM * MicanA C-kai N DSM - Alapiag
connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause
context . o context . o
— participant identification — participant identification

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

MioanA: transliterated proper name Alapua: transliterated proper name

kai: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions
linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the
discourse. clause. discourse. clause.

\ v b 7 ~

KOl gotTnoav EVWTLIOV TOoL

and stood before the

C - kai VAI AAI3P - {otnut P évmiov RAGSM 0

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) . . )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast constative aorist . . . - ) ) -

- & - gvmiov: meaning 'before'; here it marks t00: Greek article marking definiteness and
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle fotnui: meaning 'stood'; it carries the the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here governing its complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

/4
BactAéwg
king
N3V GSM - faciAeig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



20 Katlé€v mavti pRUATL 60elag Kal EMETAUNG WV ECTnoev map' avTt®v O PactAedg eVpeV aDTOVG

dekamAaciovag mapd TdvTag Tovg EMaotdoug Kol TOUG UAYoug TOUG SVTag €v Tdon Tf] PactAela avTod

And in every matter of wisdom and understanding about which the king sought from them, he

found them ten times better than all the enchanters and magi who were in all his kingdom.

Superiority over Babylonian experts

Kal €V oV Tl PatL

The narrator generalizes the verdict: in wisdom and understanding they far surpass the empire's

established specialists.

=

Kal
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

VTl
all / every

A3 DSN - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndg: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

[N 4
pripart
word
N3M DSN - pfjua
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pAiua: meaning 'word'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

coQplag
wisdom
N1A GSF - copia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kol
and

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

EMLOTAUNG
knowledge

N1 GSF - émothun

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

émotrun: meaning 'knowledge'; it serves as

genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

wv
which things

RR GPN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Gv: meaning 'which things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



”~ ™ ™

£(ATnoev Tap' ATV 0

sought with their the

VAI AAI3S - {ntéw P mapd RD GPM - a0tdg RANSM 0

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— constative aorist — relational specification

nap': meaning 'with'; here it marks the 0: Greek article marking definiteness and

{nréw: meaning 'sought'; it carries the relation signaled by preposition governing a0TéV: meaning 'their'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

14 T ) \ 7
B(XO'I)\EUC EVPEV xXvTOoLG SEK(XT[)\(XO' 10vVag
king find them ten times better
N3V NSM - factAedg VB AAI3S - e0piokw RD APM - a0TéC A3N APM - dexamAaciwv
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition of the clause participant role within the clause or goal
— participant prominence — constative aorist — participant reference — object specification
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as evpiokw: meaning 'find'; it carries the avtovg: meaning 'them'; pronoun marking dexamhaoiwyv: meaning 'ten times better';
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the it serves as accusative element functioning
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal as object, extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

TapX TAVTOG TOUG énaotdoug

from all / every the enchanters

P apd A3 APM * 4G RA APM - 6 N2 APM - énao1ddg

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — object specification

napd: meaning 'from'; here it marks the ToUG: Greek article marking definiteness

relation signaled by preposition governing TaG: meaning 'all'; it serves as accusative and the role of the accompanying noun €nao1d6¢: meaning 'enchanters'; it serves as

its complement phrase. element functioning as object, extent, or phrase. accusative element functioning as object,
goal. extent, or goal.



\

KA1l
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

TOUG
the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

udayoug
magi
N2 APM - pdyog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Hdyog: meaning 'magi'; it serves as

TOUG
the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

linking this unit with the surrounding phrase. accusative element functioning as object, phrase.
discourse. extent, or goal.
v b 7 ~
ovVTag EV o™ m
being in all the
V9 * taamny eipi P-év A1S DSF - 1tag RADSF -6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanarny eipi: meaning 'being'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

’7
BaociAeiq
kingdom
N1A DSF - BactAeia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BaociAeia: meaning 'kingdom'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndg: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



21 kat€yéveto Aavinl €wg €Toug £vog Kpou tol BactAéwg

And Daniel remained until the first year of Cyrus the king.

Forward-looking closing notice | kol éYéVS‘EO Ao(vu'])\

The final line extends Daniel's presence beyond Nebuchadnezzar into the era of Cyrus, giving the

chapter a horizon larger than the immediate court scene.

~ Y

\ 7 7
Kol EYEVETO
and it came to pass
C-kai VBI AMI3S " ylyvopat

connective or conjunction linking the clause to its

context of the clause

— discourse linkage or contrast — constative aorist

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it

linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state

carries the action, process, or state of the

AavinA

Daniel

N NSM - AavinA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Aavin): transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

%
EWG

until

P €wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. clause; here it functions as verbal form clause.
carrying the action, process, or state of the
clause.
v (4 1 7 ~
E£TOLG EVOG Kvupov TOoUL
year one Cyrus the
N3E GSN - £10g A3 GSN - £i¢ N GSM - KGpog RAGSM -6

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — relational specification

€10G: meaning 'year'; it serves as genitive £lG: meaning 'one'; it serves as genitive

nominal element defining relation, nominal element defining relation,

possession, source, or quality. possession, source, or quality.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Kopou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



BaciAéwg
king
N3V GSM - faciAevg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAets: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



